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_Akademio
kai Lingva Komitato.

La prezidanto de la Akademio kaj de Lingva
Komitato  us forsendis cirkuleron, kiun ni represas
tie  i. '

*
* *

Post la diversaj elektoj de 1925, la Akademio
konsistas nun el:

Prof. Th. Cart, Prezidanto, S o ]. M. Wa rd e n
kaj D-ro ]. Dietterle, Vic-prezidantoj. Prof. E.
Grosjean-Maupin, D-ro W. Lippmann,
D ro E. Privat. Direktoroj de la fakaj Sekcioj,
S-ro W. Bailey, Prof. P. Christaller. D-ro
D. Corret, Prof. A. Dombrowski, [S-o E.
Evstife'ieff], S-o V. lnglada, S o lsbriicker,
S o E. Kiihnl, S o P. de Lengyel, Prof. B.
Migliorini,S o B. A. Milidge, S O P. Nyle'n,
membroj.

Akademiaj Korespondantoj: S o Rollet de
l' lsle (Scienca kaj Teknika Vortaro), S o W.
Setal'a (Finna lingvo), S-o M. Sola (Kataluna),
S-o A. Tellini (Ladina), D-ro Leono Zamen 
hof (Pola).

Sekcio Komuna Vortaro: Prof. Grosjean 
Maupin, Direktoro, S-oj Bailey, Migliorini,
Iglillidge, Nylen, Biinemann, Sola, mem 

roi.
Sekcio Gramatiko: D-ro Lippmann, Direk-

toro, S-oj Christaller, Corret, de Lengyel,
Collinson, Stojan, membroj.

Sekcio Konkursoj kaj Premioj: D ro Privat,[Direktoro, S-oj lsbriicker, Kiihnl, S-ino Han-kel, S-oj de Me'nil, Stroele, membroi.
* * *

_
Mankas ankora , por ke niaj Lingvaj institu-

cioj estu plene reorganizitaj, granda parto de la
ruslingvareprezentantaro. Beda rinde sen re-spondo is nun restis la leteroj de l' Prezidanto,
 u car ilin ne ricevis la korespondantoj en Rusujo,
 u  ar iliaj respondoj ne alvenis Francujon.
Tamen oni rajtas esperi, ke la p'etitajn sciigojn
la Akademio ricevos fine kaj ke anta  la Wiena
Kongreso  io estos en plena ordo.

*
*

*

_
Sekcio Komuna Vortaro.   La esperantistoj,

iam sufi e multnombraj, kiuj sendas al la faka
Direktoro manuskriptojn por tralegado rilate la
Vortaron, estas petataj sendi kun la manuskripto
10 francajn frankojn (a  saman valoron). La
Direktoro sciigos poste la a toron pri la de li
definitive pagota sumo, kiu dependas de la am-plekso kaj de la pli malpli bona stila valoro de

manuskripto.  

* * *

En Dresado.   Prof. Grosjean Maupin:Oficiala Radikaro, kun tradukoj en franca,
angla kaj germana lingvoj kaj esperanta difino
de l' vortoj, kies signifo povas esti duba.

La sama kun tradukoj en aliaj lingvoj aperos
Poste.

* **

Malprave oni ripo us la Lingvajn instituciojn,ke tro modestaj estas iliaj laboroj (5-a Aldono,
ortaro de la oficialaj radikoj, Korekto de

6 eraraj tradukoj en U. V.). Oni ne rajtas
_?rgesi, ke post longa milito la unua tasko estis
"_a_ reorganizado kaj aliflanke ke, en la post-"!lhta periodo, kiam  iu nacio emas vivi a e sia,

jam internaciaj rilatoj preska  ne plu ekzistas,
iam en multaj rondoj malpli sentebla fari is la
Ciono pri internacia lingvo, kiam la financa
emando  ion malfaciligas, modesteco estas forto:

mOdesta fajro, se tiuj, kiuj zorgas pri  i, estasObstine persistemaj, da ras, dum pajla fajrego
glomente brilas, sed balda  estingi as de si mem : Sub la akvo de la alkurintaj pumpistoji   Ni

_"! obstine persistemaj, ni laboru senbrue kai,
 i?" pli helaj tagoj venos, kiujn ni anka  surna adi kampoj klopodos por kiel eble balda igi . ..

. sem esperantistOj, dank' al nia severa

lingva disciplino,    de  iuj pri  iuj punktoj
fine akceptita,    sciis konservi al nia lingvo
 ian internacian unuecon,  ian vortaran sim-
plecon,  ian komunan facilecon, nenia forto, nenia
kontra bato malhelpos la triumfon de nia Zamen-
hofa Esperanto!

Th. Cart,20 dec. 1926.
Prezidanto de la LK, kaj de  ia Akademio.

Socia vivo.
Sociala] studoj.

De Otto Bonte, Frankfurt a. M.
Ni publikigas nun du respondojn

al la artikoloj en ET 165-167 pri la
problemo ,,Efektiva ka zo de militoj".
La unua pritraktas la demandon sur
bazo de racia scienco, la dua sur
fundamento de kristana biblio.

Efektiva ka zo de militoj.
1

En numeroj 165-167 de ET sinjoro Civinski
el Petrograd pritraktis la temon .Efektiva ka zo
de militoj" en granda perspektivo, kritikante la
tri  efajn ideojn pri forigo de militoj, marksismon,
anarhiismon kaj pacifismon kaj prOponante sian
propran doktrinon, kiun li devenigas de l' prin-
cipo de relativeco. Lia argumentado certe ren-
kontos dubojn kaj kontra dirofn. La" reprezent-
antoj de la tri traktitaj doktrinoj diros, ke la
verkinto ne trafis la veran esencon de iliaj
teorioj, kaj la filozofo dubas pri la interrilato de
la Civinski ideo kun relativismo.

.,La marksanoj predikas kiel simplan solvon
de la problemo pri malapero de militoi: forpelu
a  neniigu kapitalistoin el  iuj landoj de la mondo
kaj milito tuj    samhore kaj eterne   malaperos."
Tion diras la a toro. Tamen la marksanoj re-
spondos, ke ili vidas ka zon de la milito ne en
personoj, la kapitalistoj, sed en sistemo, la kapi 
talismo. La principon de l' kapitalismo ili trovas
en profitemo kiel instiganto de ekonomia vivo.
Se ne plu la profito, sed la komuna bezono re-
guligos la produktadon, la ka zo de milito mal 
aperos la  marksisma opinio. Oni vidas, ke
estas pli malfacile starigi tute novan ekonomian
sistemon ol forpeli a  neniigi certan nombron de
personoj. Sed la vera marksano e  ne diras:
neniigi la kapitalisman sistemon! Car li konas
la historian metodon de la majstro, kiu diris, ke
ne homa intenco kapablas  an i la mondon, sed
nur la propra evoluado de la cirkonstancoj mem.
Tial la marksano ne diros: forigu la kapitalismon
kaj tuj la milito malaperos, sed: ekzamenu la
tempon,  u la cirkonstancoj estas oportunaj al
 an o de l' profitsistemo al bezonsistemo! Kaj
se estas, ekkaptu la okazon, ne kontra staru al
evoluo, helpu la tempon, kiu estas via! El tiu
de Marx kaj liaj sukcesintoj profunde fondita
teorio la artikolo de sinjoro C. ne permesas ion
diveni, kaj tial  i ne povas pretendi esti trafa
kaj efika refuto de l' marksismo.

La anar iismo  - la  sinjoro C. 7 deklaras
la registarojn ka zo de militoj. ,,Ciu regna
potenco estas terura mal asto kaj deveno de  iu
sociala krimo kaj malbono sur tero; sekve for-
pelu kaj neniigu  ie en la mondola regnan
potencon! Tiam  iu tera malbono, kaj kun  i la
milito tuj malaperos." Tiu priskribo certe ne
ilustras la esencon de la anar iismo. Pli vere
 ia principo estas la kredo al la natura bono en
la homa animo. Se oni donos liberan agadon
al la homoj,  iuj faros bone. Se oni volas ilin
devigi al la. bono, oni per tio forprenas al ili la
forton por fari la bonon. La pedagogo ofte
faras tiun sperton en sia eduka sfero. Infanoj,
kiujn oni neniam punas, estas pli kapabla/  fari
la bonon ol la multe punataj. Tial ne nur la
ekzisto de registaroj, sed  iu nekredo al la bono
en homa animo estas ka zo de  iu malbono kaj
anka  de milito.

Same la teorio ,pacifismo" estas mal uste
difinita de la a toro. ,.Forpelu tute kaj  ie el
mondo la militistaron, rifuzu kaj ne iru mem

servi en militistaron. kaj tiam nek kapitalistoj
nek registaroj sukcesos aran i militon,  ar tiam
forestos la por tio necesa militistaro, kaj tiel
milito tute nature kaj certe malaperos." La
pacifistoj tamen ne estas tiaj naivuloj kiuj diras:
forpelu militistaron! Per kio forpeli? Eble per
alia militistaro? Tio vere estus pacifista agado!
La pacifisma ja ne estas tiel unueca teorio kiel
marksismo kaj anka  anar iismo. Pacifismo
estas  iu klopodo, kies celo estas malapero de
militoj. inter pacifistoj estas multaj diversaj
skoloj. Oni e  povus nomi marksanojn kaj
anar ianojn pacifistoj, se ili rigardus forigon de
militoj kiel  efan celon. Unu el tiuj skoloi estas
certe la militservo rifuzantoj, kiujn la a toro
mencias per la frazeto: Rifuzu kaj mem ne iru
servi en militistaron! ,,Neniu povas dubi, ke se
 iuj rifuzus esti militistoj, milito efektive mal 
aperus. Anka  sinjoro Civinski ne povas dubi,
sed li forgesas la diritan frazeton en sia posta
refuto. La problemo restas en la du vortoj ,,se
 iuj"; tion ni ankora  pritraktos. Aliaj vojoj de
l' pacifismo estas ekzemple internaciaj arbitraciai
tribunaloj (Haag), Ligo de Nacioj kaj aliaj, pri
kiuj oni povas legi en iu enciklopedio de l' paci 
fismo (germanoj en malnova provita "Handbuch
der Friedensbewegung" de Fried a  plej nova
,,Die Friedensbewegung" de Lenz kaj Fabian, el-
donejo Schwetschke, Berlin).

Post sia nesufi a    la  mia opinio    kritiko
de la tri teorioj la'a toro alvenas al sia propra.
Li eliras de ekzemplo: Du rusaj gubernioj neniam
faros inter si militon,  ar ekzistas super 'ili alia
gubernio forta, kiu ilin malhelpus. Sekve ,,efek 
tiva ka zo de militoj estas entenata en foresto
de  a tria supera potenco super apartaj regnoj".
La leganto miros, ke la a toro tiun penson nomas
nova. La ekzemplo estis tre ofte aplikata. Mi
konas  in delonge el la germana pacifisma lite 
raturo. Se la kontra ulo dubas, ke ekzemple inter
Germanujo kaj Francujo iam estos paco, oni lin
memorigas pri la iama stato de Germanujo, kiam
estis malfirma aro da kelkaj centoj de malgrandaj
 tatoj kiuj intermilitis, kaj de kiuj hodia  parte
e  la limoj ne plu estas konataj. Krome se la
a toro aldonas, ke al la kondi o de ekzisto de
supergubernio devas aliri tiu de sama lingvo,
anka  tiu opinio estas ofte elparolita inter paci 
fistoi,  efe inter pacifistaj esperantistoj.

(Da rigo sekvos.)

Scienco.
Juro.

Radiotelegrafio en la germana  uro.
Same kiel la pramaljunega revo de la homaro

pri sendependa flugado, anka  la deziro je sen 
pera inter an ado de pensoj ne enata per spaco
kaj tempo incxtis la penadoin de multaj jam de 
post longe tempo. Pro tio e  la misteraj speku 
lacioi de mesmerismo kai spiritismo malgra 
tiom da malsukcesoj kaj seniluzii o} trovis  iam
denove konfidemulojn kaj adeptojn e  inter la
klerularo. Belege la angla fizikisto Ayrton en
la naski horo de sendrata telegrafio sciis esprimi
 i tiun sopiron dormetantan profunde en la homa
interno per la profetaj vortoj: ,,jam alvenos tago
   ni  iuj estos forgesitaj    je kiu kupraj dratoj,
gutaperkaj kovra oj kaj bendferoi ripozos ankora 
nur en muzeoj; tiutempe la homido, kiu deziras
interparoli kun la amiko kaj ne scias, kie li trov 
i as, vokos per elektra vo o, kiun a dos nur tiu,
kiu posedas la orelon samagorditan. Li vokos:
Kie vi estas? kaj eksonos en lia orelo la respondo:
Mi estas en la profundego de minejo, sur la
supro de Andoj a  sur la vasta oceano. -A 
eble vo o ne respondos kaj li ekscios, ke lia
amiko mortis! '

Eble ni hodia  jam estus proksimaj al" la
plenumo de  i tiu revo, se la evoluo de nia scio
pri la eco de elektra fluo estus irinta la longe

,

de la logike  ustavojo for dela konata eksperi 
mento de Galvani pri ranfemuroj. Per Volta
unue la kontinua fluo hemie produktata estis
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servigata al la homaro kai pro tio estis precipe
atentata kai esplorata. Tiel iine la elektra signo-
farado per drato  seninterrompai ka  per kontinua
fluo estis evoluigata duonan'  arcenton pli frue ol
la sendrata telegraiio per rapidai alternfluo
kvankam  i tiui uzante ekzistantan, neel erpeb
naturforton kai  in dis prucigante  iutlanken
abundege en la eteron fakte estas la elementaio,
la anta a o. La perdrata telegraiio, kiu labor-
ante ekonomie kondukas nur malgrandega n
elektrero n sur ebenigita vo o de loko al loko
por tie ilin laborigi la  la volo de la sendinto,
estas progresa o, duagrada o. Samkiel Ia fervoio
ruli anta sur reloi estis enkondukata nur longe
post sia anta ulo, la sendepende movebla vetur-
ilo.

Precipe per  i tiu malrekta evoluo de la du
sciigiloi certe estas klarigeblai la le odonai mal-
facila oi, kiu n oni renkontis kiam estis necese
apliki la telegrafan regularon, anka  por la sen-
drata telegrafio. La sciigo transdonita al la
drato estas facile  irmebla kai pro tio  ia kon-
tra  ura forakceptado estas iure klare fiksebla.
Alie  e la transigo per la etero osciligata per
alternai fluoi multfrekvenca . Kiel hipoteza medi-
umo  i ne estas kaptebla por la iuro. La aero
estas libera! La nura  raitoi, kiu n la  tatoi havas
rilate al  i, estas tiu , kiuin postulas la memkon-
servado.   Per  i tiu orakola o en 1906 la in-
stituto por internacia iuro sin elembarasigis  e
la interkonsilado  pri sendrata telegrafio en mar 
milito. Germanlando komprenis  i tiun verdikton
 e sia favoro kai  an is en 1908 la le on pri
telegrafa oi de la 6 a de aprilo 1898 iene: Elek-
tra  telegrafai instalaioi, kiui sen. metalai inter-
komunikiloi peras sciigoin, estu establata  ka 
praktikatai nur kun koncesio de la imperio. Per
tio oni starigis la imperian monopolon en la
sendrata telegratio e  pli severe ol en la drata.
Kiu spite de tiu ordono starigas a  praktikas
senkoncesie instala on sendratan, 3  se nur por
la akceptado, estas punota. E  iura eraro, ekz.
se la farinto ne sciis, ke lia instala o estas sub-
igita al koncesiodevo, ne  irmas. Sed nur la
 isfine faritan agon, ne la agon nur komencitan
minacas la le o. Perante e  nur ununuran sciigon
oni iam praktikas punote.

Bstas evidente, ke oni en GermanIando estas
ankora  malproksime de la idealstato tiom poezie
pentrita de prof. Ayrton.

El ,,Mllnchner Neueste Nachrichten" 16. 12. 26. (Mallongigite).
D o Fr. Fr.

$tatistiko.
La militoi de la lasta tempo kai iliai kostoi.

Certe estas interese scii, kiom da mono oni
elspezis por militoi, ka zatai plel parte per la
erarkompreno inter la popolo . La  franca stati-
stiko, uzanta tiucele materialon el plei certa fonto,
la kostoi de la lasta] militoi prezenti as iene en
milionoi da orai frankoi:
Militoi de Napoleono I. 1795 1815 21000
Krimea milito 1854 56 8500
Milito en ltaluio 1859 1265
Secesia milito 1861 65 18596
german-a stria 1866 1650
german'franca 1870-  71 982D
rusa-turka 1877 6452
hispan-amerika 1898 5550
Bura milito 1899  1902 5699
rusa iapana 1904 10821

La kostoi de la rusa iapana milito  a nas esti
ne tute precizai. La kostoin de la mondmilito
oni kalkulas ie 500 miliardo  da orai frankoi;
kompreneble entenas menciita sumo nur. la kostoin
por la rekta militado, ne la kromain elspezo n.

P. E.S, Bydgoszcz.

Tekniko.
Sireno-signalo .

Sainas ,ke la elektro okupas la' tutan teritorion
de la signaloi. Post la elektrai telegrafado kai
telefonado perfadenai kai senfadenai oni komencas
 iam pli uzi la elektron en la marborda signalado.
La ,,nebultrumpetoi", ,,vaporfa filoi", ,,sonorilegoi"
estas ankora  sufi e oftai en la rivera kai mara
veturado sed la borda signalado  aine estas
monopoligata de la altfrekvencai sirenoi. La
tono de la elektra sireno estas tiel karakteriza,
ke  i ne povas esti intermiksata kun la sono de
aliai signaliloi (sur ipai trumpetoi ktp.). La kon-

'strukciado de tia sireno bazi as sur akustika 
konoi;  i estas aparta fako de la mekaniko.

La boneco de iu sireno dependas de la distanco,
 en kiu  i estas sufi e klare a debla: La mal-
grandaj tipoi, kiui servas nur por dtstancoi de
uuu kilometro, estas pelatai de elektromotoroi
nome tiel ke la akso de la sireno estas rekte
kuplita kun tiu 'de la motoro. Tio  a ne estas
la plei bona signalo sed beda rinde  i ne estas
ebla  e pli grandai tipoi.

-.rotacia periodo de elektromotoroi estas  . 2800 gts
5000 po minuto, dume la periodo de sirenoi oite
superas 4000' turni oin po minuto. Per la apliko
dekonusa  'afto oni, venkis anka  tiun  i mal-

' tacila on, kai la modernai signalstacioi nun  ie
estas ekipitai per elektrai sirenoi. . .

 
, ' }. M01denburg.

Elektro en la pre eio.
En la S-ta. Thomas-pre eio en Leipzig oni

instalis anta  nelonge sonoriloma inon por kvar
sonorilegoi. La mekanismo estas movigata kai
direktata per la urba trifaza alterna elektrofluo.
La pezo de la bronzai sonorilegoi estas 200  is
5100 kilogramo , sekve oni bezonis  is nun sep'
oficisto n por sonorigado. De nun tiui oiicistoi
ne plu estas necesai. Anka  por la orgeno oni
 iam pli kai pli uzas elektrain transmisiiloin.

]. M., 0!denburg.

lnternacia trafiko.
neweturado.

'Akcidento de aer ipo.
Francai gazetoi informas nun a tente, ke la

Zeppelin aer ipo ,,Dixmuide" (liverita de German-
uio al Francuio la  kondi oi de l' kontrakto de
Versailles) pereis la  aine en la Mediteraneo.
Oni trovis apud S'ciacca (Sicilio) en la maro la
mortan korpon de l' komandanto de la aer ipo.
Kun grandai ceremonioi oni kondukis  in al
Napoli, de kie  i estas transportita al Toulon.
Torpedo  ipoi forveturintai de Bizerte (Tunizio)
esploras la tutan sferon. lntertempe oni anka 
trovis pecoin da balonetsilko kai dratoin de
aparato por sendrata telegrafio, probable deven-
inta  de la aer ipo. R Kr.

Estas konate ke la,

Disvasti o de a tomobiloi en Usono.
La valoro de a tomobilo  fabrikitai en Usono

dum la nuna iam estas pli ol tiu de iu alia usona
industrio. La  statistiko  de la registaro en
Washington, la valoro de la a t0mobiloi nuniare
fabrikita  ver a ne estos pli ol tri miliardoi da
dolaroi. Nuntempe ekzistas pli ol dektri milionoi
da a tomobiloi; pli ol unu por  iu deko da en-
lo antoi.

La preserara diablo.
La ,,preserara diablo" estas la plei timita diab!o  e

eldonist0i, a t0r0i kai k0rektistoi. Li nekomprenebligas a 
alisencigas multain vortoin a  e  tutain frazoin. Kelkfoie
tamen li anka  efikas humoron kai ridadon. Legante la
presprovaioin de ET n o 17l, ni trovis diversain tiain rid-
igain preseraroin. len ili:

.

Estas ia anta vespero de kristnasko, festo iamilia, kiu
postulas, ke  e heima fairuio avi u  iui tamilianoi. (En
,,Kristnaska anta vespero de kuracisto".)

Kun permeso de la a loro tradukis el la es'on ta lingvo
grupeto de Esperantistoi en Tallin. (En ,,La ekkulluristo".)

La triloi de l' salmo penetros en koron. (En ,,Motivoi
, de Sinaio"),

Kroniko.
__Por servl nian legantaron per  lam aktuala, ndinda kai kompleta in-

tormaro, nl bezonas scllgoin (sur gostkarto a  aparta folieto unut'tanke
skrlblta, sed ne lnter admlnistrai : prlvatal scii ol) pri  lu novn o el la
Bsp. movado. Kondi oi: rapide, konclze. ndlnde, egeble (preclpe nomoi)

Landoi.
A strio.

Korneuburg. En nia urbo, lokita duonhoron de
Wien, Esp. vivo denove komencis. La sukceso estis fond-
igo de ,,Esperanta unui o Korneuburg", al kiu ali is tui
pli ol aa personoi. La estraro estas:'

1. prez. inspektoro Hugo Steiner, 2. prez. kolonelo
Hans Konigsbrunn, sekr. slud. iur. Matth. AItrichter, 2. sekr.
f-lino Margarethe Scheuringer, kas. instruistino i-lino An 
tonia Bauer, bibliotekist0 stud. gym. Franz Denk, 2. biblio-
tekisto redaktoro Hans Wiedermann, kaskontrolistoi f-lino
Herta Llllrich kai s-o Franz Diewald.

Nia grupo volonte korespondos kun geeksterlandanoi.
gni skribu al s 0 Hugo Steiner, Bisamberg 248 apud Wien,

 strio.
Bngaruio.

Petri . le la 7. dec. nia iunula grupo havis iarkun-
venon, en kiu oni unuanime akceplis honore al via
gazeto kiel nomon de la grupo la nomon de nia gazeto
,,Esperanto Triumfonta". (Ni gratuIas kaj dankas pro la
simpati esprimo. Red. )

_

En la sama kunveno estas elektita nova komltato:
sekr.-kas. Teodor K. Popov, bibliotekisto Tim o Nikolov
kai he|p-komitatanoi Goce Petrov kai Konstadin K0cev.

S-ano T. K. Popov gvidas kurson la  la metodo de
Ed. Privat kun 50 partoprenantoi. Kursanoi precwe gim-
nazianoi.

_Germanuw.
Soleno memoriga de la Loka Grupo Dresden

okaze de la datreveno de l' naski tago de nia Ma stro
estis vcre inda kai solena lest0. Okazi inte la 15 an de
dec.1926 en la malnova salono de la delegitoi magistratai
en Dresden-A, Landha'usstr. 7, kie la dresdena esp istaro
kunvenas  iun lastan merkredon de la monato.  i kunigis
anka  liun  i ioion centon da feivorai ges anoi, kiui mal-
gra  la mizerega situacio en Germanuio  is nun ne perdis
la kura on, plubatali kontra  la obstinai baroi  is la fina
venko.

Bele estis ornamitai per la naturgranda busto de
Zamenhoi, per taldi antai standartoi kai ire a abia verd-
a o la estrara tablo. Post mallonga parolado la alt atata
prez. s-o I. Engst oiigis la a skultantaron per sia arta kai
sentplena violonlud0, bone subtenata per s-ino S. Pezold
per la iortepiano. Poste anka  s-ino S. Pezold montris sian
delikatan arton ludante kelkain klasikain muzikaioin.

La kulminacia punkto de la iesto estis la forte impresiga
parolado de la finlanda konsul0 Karl von Frenckell, prezid-
into de la XlV a en Helsinki, pri la neel erpebla temo ,,Nia
Maistro", kiu lini is per la admono, -ke  iu estu apostolo
por la interna ideo de Esp.

Sekvis deklamo de Zamenhot ai poemoi kun klarigoi
de s o G. Meves.

Denova violonludo de la prez. s-o l. Engst kai kelkai
 isrevidai parolol finigis la oticialan parton de tiu impresiga
soleno. al kiu sekvis gaia, sen ena kunesto en kafeio.

WiIb. Maier.

Nederlando.
Esperanto-festo en Amsterdam.

Diman on la 20. ian. ie la 2a  is la 6a h. ptm. estos
festo en la konstrua o l. O. O. F. Keizersgracht 460, Amster-
dam, aran ota de la Unua Amsterdama Societo Esper-
antista post Ia du0niara kunveno de ,,La Estonto Estas
Nia".

Komuna lun o (ne deviga) de la 1a  is la 2a h. okazos
en la sama konstrua o.

iui esn istoi povos senpage partopreni la feston.
Venu kiel eble plei grandnombre.

Poluio.
L u bl i n. Sabate la 15 an de dec. la lublina esp istaro

festis en sideio de ,,Lublina Konsum Kooperativo" naski -
tagon de l' maistro ikunigita kun ekspozicio de esper 
anta oi). Pcst prelego de s-o l. Zavada ,,Pri vivo kai agado
de D-0 L. L. Zamenhof", plenumi is programo kiu konsistis
el kantoi kai deklamoi de ienai personoi: del. de LlEA s-o
Cz. Pruski. s-o ]. Zavada, f lino Silbergeld, s-o Stabezynski
k a. La festo havis grandan sukceson. M. Tuler.

Rumanuio.
Bolgrad (Besarabiol. S-o Eugeno lvanov, del. de

UEA, malfermis kurson kai iervore propagandas por Esp.
Bu curesti. En  tata liceo ,,Spiru Haret' spec. kurso

por 70 liceanoi.
Cernauti ( efurbo de Bukovino). La Berlitz-lerneio

dungis s-on maioron A. Hasenijhrl, del. de UEA, kiel instru-
iston de Esp. kun mona!a sala ro. La sama lerne o decidis
doni atestoin al la person0i farintai ekzamenon de Esp.

L u d o  ul   de   M u r e   (Transilvanio). SAo Andreo
Allesz, del. de UEA, ma=fermis la 6. dec. novan kurson por
12 partoprenantol.

T u rnu- Seve ri n. Formi is grupo de esperantisfoi.
La gvidanto fstas s o S. Buclesu.

Ruslando.
N i nii  Novgorod. Okaze de la naski tago de D-o

Zamenhof, Esperanta Rondeto en Centra Laborista Klubo
ie nomo de k-do Sverdlov kune kun la  i tiea Esperanta
Societo de SEU arangis la 17. dec. kunvenon en la eio de
la klubo. K-do Belaiev tralegis esperantlingve kun rusa
traduko artikolon iiurilatan el la dec. n-o de ,Sennncia
Revuo"; k do Konovalov t'atis raporton: ,,Biogratia skizo
pri D o Zamenhoi"; poste sekvis deklamado de kelkai
zamenhoiai versa oi.

La 26. nov.  i tieai esp istoi  uis la esp. radio-kon-
certon el Moskva en la eio de la urba radio- stacio.

Kurier Lodzki, Lodz, 8.12. Pri valutoproblemo en Rusuio
la  ET.

Republika, Lodz, 21.12. Pri lrlando el esp. tradukoi.
New Iersey Post, Town of Union, 1. 12.
Noite, Rio de laneiro, 60 11. Pri L.d. N. kai Esp.
lornal do Brasil. 22. ll. Statistiko pri E ropo la  ET.
K0ngresraporto de la komercai asoeioi de Brazilio, la

Kongreso 18. lO.    15. 11.1922. Detalai artikoloi pri Esp.
kai Esp. en la komerco .

Agrupaciorr Escultista. Barcelona, decembra kaiero.
Narod, Split, 26. 11. 61. 12. Kun regulai noto  pri kai el Esp.
Iutarnii List, Zagreb, 24.l2. Pri L. d. N." kai Esp.
Het Vaderland, 28.12. Anonco pri Esp. kurso.
Svoboda, Sofia, 5.12., 9.12. Kun plurai artikoloi pri Esp.,

Zamenhoi, in_ternaciai rilato  kai Esp ktp.
_,

Ga2et van 'Leeuwen. 14. 12, nn ?adi0par0lado,m. Ng\g_Ca5n_e,
Le Petit Meridional, Montpellier, 17. l2. Pri Esp. en FFa' c-

uio.    24 t2. Pri dep. k0ngreso en Perpignan.
Le Cuir llustre', Paris, 1.1. Nova eldono dela konata Esp.

uzanta leda gazeto
L'lnde'pendant, Perpignan, 2.1. Esp. kai komerco.
La De'p che, Perpignan, 1.1. Pri Amika Rondo.
Giorrale di Reggio, ReggiofEmilia, 16 12. Tu|kolona arti 

kolo pri Esp.
Reichenberger Zeitung. 15.12. Pri Radio-parol. NewCastle.

Monata raporto de la Gazetservo de la Hung. Esp.
lnstituto, novembro 1923.

Ui Nemzedek, Budapest, 5. tt. Esp. en Komitato de Popol-
li o.Vil g, Budapest, 4.11. Pri Esp. kabaredo. Pri eldono de'
Hung. Esp. Aer iptratiko Sevilla Buenos Aires Ia  ET. .

Pesti Naplo, Budapest, 6. 11. Granda artikolo pri la ,,par-  

lamento" de esp-istoi. (Konstanta reprezentantaro).
Magyarorszag, Budapesl, 6.11. larkunveno esp t_sta.

' iui gazetoi en Budapest, 16.11. MonodeD o _Giesswetn.
(Mencio de Esp. en Pesti Nuplo. Az UiSag, Vilag, Nem-
zeti uisag.)  '20.1t. Entertgo de D o Gtgsswem (M'F'
cio de Esp. paroladoi en AReggel. Estt Kurir, V1lag.
Budapesti Hirlap, Pesti Naplo, Pester Lloyd, Nepszava

! .Eclitg)clu
Danube, Budapest, 18. 11.

novkonstruota, la  ET.
Delmagyarorszag, Kaposvar, 6. ll. Landa Esp. Ekspozicio

Kaposva'r.   4.1l. Hamburg-Amerika Linio 75 iara, la 
ET. _Esp. iarkunveno en Budapest.    8.11. Esp.iar 
kunveno en Budapesl.   10. 11.Aerservo Sevilla  Buenos
Aires la  ET.   11.1l. Nova insulo en Kaspi-maro la 
ET. 14.11. Radio-parolado de Merchantla  ET.   _23.11.
Esp. polici_sta kcngreso en Wien. -- 25:11. Esp.instru-
ado en  eh0slovaki0 la  ET.

_ _ _

(El aIiai provincai urboi kai pri alial iurnalo| mankas sct  ;
igoi La falto laboras en Budapest kai 8 pr0vtncai urbo|.) ; ,

Pa lo BaIkanyl. ?

Yokohama ne estas

Bperanto
por la blindqui: fakto!

En Budapest oni ludas novan dramon dej
hungara verkisto Hugo Csergo: ,,La unua tag- '

i o", kiu prezentas la vivon de blinduloi en la
instituto. La verkisto anta e zorge esploris la
vivon en la blindulinstitutoi de Budapest kai donis
vere realan bildon pri tio. ._

rakontas, ke ili havas e  gazeton en esperanta
.lingvo ka  unu vizitanto portas al ili por legado,, ;;

En la vivo "esperantan tradukon de Shakespeare.
de la blinduloi nia" lingvo do estas memkompren'fifa,
ebla o kai  iu ekstera rigardanto devas konscii i }
pri tio, observante ilian vivon, ke por ili EspeP ;

anto fari is iam reala fakto. La proporcio de M
nombro de nevidantai esperantistoi al la nombr0  _._

de la blindul0i en la tuta mondo estas tre granda-":
Multege pli granda ol la nombro de la vidant8i'
esperantistoi kompare al la nombro de la lo anf';
aro de l' 'mondo. Per penega laboro kelkai id8f
alistoi per Esperanto havigis al tiu  i aprtl'ia
popolo praktikan ilon. Ni povas lerni _de iiii

Ka  ien la blinduloi  f *



or'
' %

 i

_, = kapo. kapa o.

'_ Dartaidoj.
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li"? La nova dramo cetere anka  montras, ke la
mondo de blinduloj estas aparta mondo    ofte
pli bela ol la videbla! ili vivas modeste, sed
tre intense pensante kaj profundanime kaj escepte
novblindi intoi "ili tute ne estas malgajaj. Kelkajn
e  amo kaj feli a estonteco atendas. Tiam okazas
la uragano. Flirtanta vidanta knabino ludas kun
blinda junulo volante, ke anka  tiu adoru  in, kiel
la vidantoj faras. Kaj venas kuracisto, kiu el 
trovis kuracilon, kiu redonas vidon. La kuracilo
estas ne ta ga,  i redonas la vidon por mallonga
tempo, sed povas samtempe mortigi la homon.
La direktoro do ne volas fari eksperimentojn. Sed
la blinduloj hazarde ekkaptas la provtubetojn kaj
du el ili mem faras la eksperimenton. Unu el ili

. vidas por mallonga tempo la belecon de la vivo

  kaj la senkorecon kaj malgrandanimojn de la
vidantoj    la alia mortas. La kuracisto mem
mortigas sin kaj neniigas la kuracilon pro ne 
Sukcesa eksperimento. La junulo restinta en vivo
feli e reiras al sia blinda fian ino. La blinduloj
ree trankvili as kaj  ojas vivi en sia blindeco, en
kiu ili vivas pli trankvile, vidas pli profunden,
sentas pli pure. ol la ne kriplaj vidantoj. Ni devas

Ankora  mencii, ke la aktoroj ludas vere majstre
ili malfacilan kaj dolorigan rolon de blinl iuloj.

.B.

\Ignorante etimologio.
De D ro Vilmos Arkta lia en Bardiov.

Lasttempe en ET ofte aperis art" letoi, pritaktantaj
la devenon de diversaj esperantaj vor j kaj sufiksoj. Mi
atentigas la interesemuloin, ke ekzistas bona verketo de
.Louis Bastien", titolata: ,,Na lingva etimologia leksikono
de la lingvo Esperanto", (Paris. Presa Esperantista_Societo,
55. Rue Lace'pede), kiu ampleksas preska  la tutan oficialan,
esperantan radikaron kun aldono de la samsonaj a 
Similsonaj esprimoj en la lingvoj: latina, franca, itala,
hispana, portugala. germana. angla kaj rusa.

Beda rinde mankas tamen la prepozicioj, pronomoj,
adverboj,  iuj prefiksoj kaj afiksoj. Spite tion, la verko
estas bone uzebla kaj donas utilajn klarigojn rilate la
devenon de plej multaj Esperantaj vortoj.,

La devenon de la plej uzataj prefiksoj. kaj afiksoj mi
esporis jene: .

-ek: greka deveno. Komparu: taino : montri; ekiajno
: ekmontri. .

.

-bo : franca. Komp.: beaufrere : bofrato.
-ge: latina, germana. Komp.: geminare (latina) :duobligi. Geschwister (germ.) : gefratoj.
-mal: franca, angla, itala, hispana. Komp: malcontent

(angl.), malcontento (itala) : malkontenta.   Malheureux
(franc) : malfeli a.   Malaventurado (hisp.) : mal 
feli a.

-ef: franca, angla. itala. Komp.: tablette (franca),
tablet (angl) : tableto.    Paroletta (ital.) : paroleto.

-a : itala.    Komp.: Testa, testaccia (elparolu: testa a)

-ad. franca. Komp.: bloquade : blokado.
 ig: germana. Befriedigen : kontentigi.
-i .' pola (?). Komp. : Mocny, mocniec' : forta, fortigi.
-ebl: latina, franca, angla. Komp.: spectabilis (latin.)

= videbla:    croyable (franca) : kredebla; readable(elp. ridebl) : legebla.
-em: franca. Komp.: aimer (elp. eme) : ami.
 eg: ukraina (?). Komp.: slodjj, slodiuga :  telisto, telegisto;    a : drab, drabuga : fripono, friponego.
:ist: grekolatina, internacia. Komp.: sofistes, (grek.)

= filozofo, artista; a  artist, deis't, dentist, nihilist ktp.(en  iuj lingvoj).
.  an: latina, internacia. Komp.: Romanus, christianus

lutheranus, respublikanus ktp.
_ m: latina, germana kaj romanaj lingvoj. Komp.,

grgppa  Arippina (lat.); roi   reine (franc); Konig  "13331 (germ.); king   queen (elp.:k in; arigi.) : re o
: regino.

-Id: greka. Komp.: Canaides : posteuloj de Danaos,

{ -ul: latina. Komp.:ullus : iu; nullus :amulus : servo; Romulus, Datullus, Tibullus ktp.
 a : franca. Komp.: Griller   grillage (elp.: grija )

neniu :

:: tosti    rostajo.

 il: rusa, hispana, internacia. Komp.: martillo (hisp.)

: martelo; cuchillo thisp.) : tran ilo; tornillo (hisp.) : ra bo.   Mitj   milo (ruse) : lavi,    sapo;    itj   ilo (ruse) : kudri   kudrilo. (Salicil, ventil, fenil, karbil,
kakodil ktp.)

-ar: latina. Komp.: Antiquarium; lnventarium. Semi  "

narium ktp.
 ec: itala. Komp.: gentile    gentilezza (itala) : entila     entileco. .

- jo, -njo: slava, hungara. Komp.: Karel   Karli ek 
( e a) ll Karlo  - Ka io; janos (elo: iano )   jancsi
(elp. jan i) (hung) : johano    jo jo. Mama   maminia
(ukraina) : patrino   panjo. Sofia   tonia (ruse) :Sofio   Sonjo.

-er: ?? germana? Komp.: Holz : ligno; Holzerl :ligneto, lignero.
-um: germana? latina? Komp : Um. herum (germ.),

circum (latin.) :  irka . (Koturno, manumo, bu umo ktp.
estante  irka  la kolo ktp,)

Mi estus tre dankema al la diverslingvaj samideanoj,
se ili bonvolus komuniki kelkajn klarigajn notojn rilate
la  i supran liston.

Bibliografio.
Libro].

Die Verhaltnlsworter des Esperanto. (La prepozicioj
de Esperanto.) De Eugen Wiister. 66 p . kaj kovrilo.
Esp. Verlag Ellersiek a Borel, Berlin kaj Dresden. Prezo
1,25 gmk.

La germanlingva bro uro enhavas eliundan sciencan
studon pri la prepozicioj de Esp. kaj prezentas samtempe
 eneralan instruon pri la funkciado de la prepozicioj en la
originaj lingvoj de Esp. Kelkaj tabeloj ilustras la tekston.
Kvankam la a toro liveris en la libreto diligentan laboron
kaj uzis plejeble klaran esprimmanieron, tamen nurinstruita
persono plene komprenos  in. Al mi ne pla as, ke la
a toro uzas por la gramatikaj elementoj alterne la kon-
venciajn latindevenajn kaj la novajn germanajn signifojn:
Praposition kaj Verhaltniswort, Adverb kaj Umstandswort,
Substanttv kaj Hauptwort ktp. Por facila kompreno estuspreferinde uzi nur unu el amba  formoj. Cetere. la bro uro
atestas denove la precizecon kaj fidindecon de la laboro
de s-o Wiister. La dinda estas anka  la modela aran ode la bro uro kaj la bona preso. , I",/_

Dokumentoj de Komunismo. Esperantigis D-o Emil
Pfeffer, kun komplemento tradukita de Ct.Rozenblat. Eld.
Sennacieca Asocio Tutmonda. 12X18 cm, 151 p . kun du
portretoj ktp.

Tiu, kiu ekkonas la necesojn de l' vivo, komprenos,
ke nenio povas pli utili al nia afero ol la verkado a 
traduko de praktikaj verkoj. La ,,dokumentoj" estas unuel la unuaj provoj disvastigi laboristan socialistan litera-
turon pere de Esp. Oni povas  oji pri la iniciato kaj la
atingita sukceso. La libro estas tre trafe aran ita, preso
kaj papero estas bonaj. La traduko estas b ina. Mi tamen
 atus kelkaloke pli  uan, pli glatan lingva on, kian oni
 enerale kutimas legi de konata verkisto tiel D o Pfeffer.
Evidente la libro estas tre rapide prilaborita. Al flanke  i
anka  vidigas, ke oni devas ankora  multe pli uzadi kaj
elprovi la lingvon de l' praktika vivo Ne konsiderante la
tendencon mem oni devas tamen tre rekomendi la akiron
de-la libro. R. Kr.
Por la ne tralismon! _2a eldono. Sennacieca Asocio

Tutmonda. Admin. Colmstr. 1, lll Leipzig. 12x18 5, 22 p .
Bonaspekta represo de la la eldono. Tiu. kiu konas

la nomon de la a toro E. Lanty, ne bezonos spec. informon
pri la bonaj rezonoj pri la pritraktita temo.
Gvidfolio tra la urbo Bratislava, 11,5X15,5, 4 p .

La  konata modelo.
Zorgegu pri la infanoj, 4a eldono, 15X19 cm, eld.

]. Bredall, 25 Birdhurst Rd., Croydon, Anglujo. Flugfolio
por protekto de infanoj kontra  alkoholo.

Radio and the Langnage difficulty, London 1926, 12X18
cm. Pri la rolo de Bep. en la radio-servo, de 7 p .
H. A. Epton.

Bonega propagandilo por angloj. Havebla de BEA,
17 Hart Street. London W. C. 1. H. R.
Pensu-oi, dua kajero, de Salo Grenkamp-Kornield. El 

donejo: Esp ista Vo o, laslo 1924- li)-(15 cm, 46 e -
Anka  la dua kajero de tiu serio estas ri enhava ko 

lekto de proverboj, sentencoj. aforismoj ktp. La traduko
estas same bona kiel tiu de la unua kajero kaj rekomend-
ata al  iu. l?."Kr.
La malbela anasido, eldono B. E. A. London. 8,5X1 1.5.

12 p . Prezo 1 penco. _ _

Eta legolibreto, enhavo konata el la anta militaj  efce 
 losiloj.

13 januaro 1924

Latva abnorkanto.
En lasta tempo latva horkanto ludas pli kaj

pli gravan rolon" en la artovivo de Latvio. Dor
alkonduki la kanto oron al perfekteco latva  or 
estro H. Prusis fondis la 5. oktobro 1922 ,,Stud-
ejon de Muziko" kun speciala klaso por horkanto.

En tiu  i klaso oni instruas al la disciploj
de muziko perfektigon de a dokapablo, vo form-
igon, teknikon de elparolo, deklamacion, teo-
rion de muziko, kronometrion, ritmikon, ludon
de fortepiano, esperantan kaj italan lingvojn kaj
enhoran kanton. Al tiuj, kiuj deziras fari i
dramaj a  operaj homnoi, oni instruas anka 
la aran on de scenejo. Instruas konataj muzikaj
pedagogoj-artistoj. La horo post jaro de sistema
laboro montris bonajn sukcesojn kaj samtempe
vidigis ke nur sisteme studante kaj pliklerig 
ante  iujn horanoin estas eble atingi la plej

, altan nivelon de l' hora kantado.
La horo kun granda sukceso aran is kelkajn

koncertojn kaj la 27. oktobro 1925 partoprenis
en Koncert Vespero de Riga Esperanto Societo
kun Esperanto-repertuaro.

La  orestros o H. Prusis finis la Muzikan
Altlernejon. kaj estis gvidanto de teatra  oro
kaj orkestro, kaj muzika pedagogo Li  iam
estis ser inta novajn vojojn en la muziko.

La horo, gvidata de la nelacigebla  orestro,
da rigas sian laboron kaj intencas viziti unu
el sekvontaj Esperanto-kongresoj '

La sen esa klopodado de la  or direktanto
certigas  iam pli grandi antan famon al la horo.
La enpresata bildo montras la  oron dum unu
el  iaj lastaj prezentadoj. LH. a e, Riga.

jarlibro 1923 de japana Esp. Instituto, usigome,
Tokio. 15X26 cm. 52 p . .

Tre bonaspekta bro uro en jap. lingvo, certe tre inte 
resa por japanoj; libro kun 7 sigeloj por ne japano. La
amplekso tamen montras al ni la aktivecon de niaj japanaj

s anoj. l?. Kr.
Tra la Franciskana urbo Assisi. ilustrita gvidlibreto de

P. Stefano de Carolis, O. F. M. Eldonis A. Paolet, S Vito
al Tagliamento. 12X17 cm. 65 p .

Tre interesa kaj ri e ilustrita gvidlibreto, kies a eton
oni nepre devas rekomendi al voja emuloj kaj interesatoj
pri historio kaj geografio.
Manuale di Esperanto in dieci lezioni, D-o B. Migliorini,

lernolibro itala kun du vortolistoj. Eldonis A. Paolet,
S.  Vito al Tagliamento, 11,5)(17, 127 p .

Bonega pliri igo de la itala esp. libraro. La treege
bone prilaborita libro, dividita en 10 lecionoj, detala anta -
parolo, multal klarigoj, ekzemploj. modeloj ktp., certe helpos
varbi multajn adeptojn al nia lingvo. Presa kaj aran o
bonaj. Oni devas gratuli la a toron. Alberti.

La Verda Ombro, okt.
La Movado, dec..
L'Antinationaliste, Paris XX. Nova gazeto en franca lingvo

por la propagando de Esperanto en la proletara medio.
Movado, Esperanto informilo pri Finlando, respondeca

redaktoro Alb. Sandstrtim. Nova finlanda gazeto poranstata i la malaperintan ,Esperanto Finnlando".
La France Postale Esperantiste, Paris, julio-okt.
Kataluna Esperantisto. Barcelona, a g. sept.
Revuo Orienta, Tokio, n o 11 kaj 12. nov.
Svenska Arbetar Esperantisten. Gdteborg, nov.
Esperantista junularo. Bauge, nov.-dec.
Amerika Esperantisto, Boston, nov.
Lumturo, Bremen. 15. 11. .
La Suda Kruco, Melbourne, n-o 41, nov.
Corriere Balcanico. Bari, nov.
Esperantsky Zpravodaj, Praha, dec.
La Progreso. Praha, dec.
Marto, Haida, 20.12.
France Esperanto, Paris, dec
La interligilo de l' PTT., dec.
The British Esperantist, London, dec.
itala Esperanta Revuo, S. Vito al Tagliamento, dec.
Holanda Esperantisto, Zutpben, 102 104,
Bulgara Esperantisto, Sofia. dec.
informoj de Esp. Asocio de Estonio, Tallinn, dec.
Esperanta Ligilo, Stockholm, dec.
Germana Esperantisto, Berlin, deca
Esperantio, Berlin-Charlottenburg, n-oj 1 4.
Literatura Mondo, Budapest, dec.
Mondo (en ido), dec.

(Kelkaj vortoj pri la a toro de ,,La Re o de judea")
Recenzante la  us reeldonitan dramon ,,La Re o de

judeo" (ET 160), 5-a G. Ajul estis prave mirigita ke laeldonisto ne malka is la nomon de l' verkinto. Miaopinie
la diskreteco estas senintenca,  ar la a toro estis konata
en Rasujo kutime (almena  oficiale) nur kiel pse donimulo.

La konata talenta poeto. samtempe kompetenta artam-
anto, estis grandduko (Konstantin Romanov, pro sia intele 
genteco kaj klereco sola inter familianoj de laestinta
dinastio. _La verkaro de K. R. estas sufi e granda. Liaj
verkoj estis eldonitaj en 1889 kaj 1899. (.Novai versa oj
de K. R.) Krome multaj versa oj estis presitaj en diversaj
revuoj kaj e  tradukitaj alilingven, ekzien la italan. KR.naski is en 1858; en 1899 li estis eterno; kiel prezidanto
de la Scienca Akademio kaj en 1900  -  honora akademiano.
Li mortis en la komenco de la mondmilito, balda  post la
morto de sia filo pereinta en la batalo.

Rilate dramon    ,La Re o de IUdEO" estis dum carare imo nenie publike prezentita krom en la intima kartega
teatro  e la Vintra Palaco en Peterburgo. La aktoraro
estis altrangaj amatoroj. :P. Lorenfson

Preseraroj.
Voja ante al Berlin la  efredaktoro ne ovis l '

p[esprova on de ET me _175, kiu pro tio enhasas nekeugtjnltg

multajn preserarom._ preme en la felietono "Preska  veraokazinta o". La plej gravajn preseramin ni korektas  itie:P . 2, kol. 6. Setenco. Medicino, lin. 5, legu en anst. ne.
En la felietono p . 2, kol. !, lin. 7, legu tiu anst. tio!

lin, 25 diskuris anst. diskulis, kol. a, lin. 21 mi anst. mi
Horse Timante anst. Timante.    P . 5, kol. 1, lin.!!! kaj **
20 senharajo z) anst. senha vajom), lin. 24 estas kompari a 
anst. estas kompatinda, lin. 29 trakton anst."!aktonriiii  
 u anst.  ia; kol. 2. lin.! memofero anstrmemoferazolin. 11 skoltismo anst. stacidono. -  Enja postskribo a ?
la sama kolono, lin.6, legu la anst. }

'
'

.
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Libera tribuno.
Sub llu  i rubriko la  disponebla loko estas loiale enpresatai  iai
sciigoi, lnformol, kritikoi, liberai vortoi ktp. La redakcio tamen en
prenas sur sin iun respondecon pri la enhavo, sed  l rezervas al sl la

ralton eventuale rifuzi neta gatn artikoloin.

250. Konservado de Esp. per gramofondiskoi
Leginte en n o 161 de ET la interesan artikolon ,,Kon-

servado de Esp. paroloi per gramoiondiskoi" de s anoW. R.Wood, Torquay (Angluio), mi traser is maln0vain
esperanta oin kai trovis malnovan flu folion de la Akcia
Societo por lnstruiloi. Berlin W 62, Kleidstr. 17: ,,La belecon
de Esperanto vi bonege ekk0n0s per la lingvo-instrua apa-
ato de la Akcia Societo por lnstruiloi. 1en 5 modelai recit-
a oi en Esperanto:

1. Monologo el ,,Hamleto" parolita de Bmanuel Reicher,
la fama aran into de la lligenio-prezentado en la
Kongreao de Dresden 1908.

2. Tri poemoi, parolitai de L. Schiif:
a) La Espero
b) Bn Son o (de Heine)
c) La Kapelo (de Uhland)

5. Alveno de iranco en rusa hotelo kun germana p0rd-
isto. lnterparolo inter tri diversnacianoi."

Krom tio estas surpresitai sur la flugtolio la esp.
tekstoi de tiui  i parola oi kai cititai la prezo  por la instrua
aparato, la ,,a tol'ona aran o por mem-enparoloi kai por la
Bsp. cilindro". Tiam donis int'ormoin pri tio la Esp. inlorm 
eio en la tiama ,,lnternacia Ekspozicio por Voia o kai
Turismo", Berlin kai oiiceio de la Germana Esp. Asocio.

Bble mi povas iomete servi per ienai noto  al la angla
samideano. Homfraro, Wien.

251. Ril. al 222.
Treege surprizite kai mirigite mi legis en la ,,Paroleio"

222 en n-0 162, ,,ke nia maistro  erpis la sutikson -a -
ktp.. ktp."  u ne estas  enerale konata inter la esp-istaro,
ke la suiikso -a - devenas ne de nia maistro D 0 Zamenhot'.
sed de la mortinta famekonata franca universitata rektoro
Prof. D o Boirac, kiu pro tiu su kso -a -  erce estas nom-
ita ,,Boira "? Homfrafo, Wien.

 u ni pensas en lingvot
Mi estas konvinka1a, ke ni pensas en bild0i kai

imagoi.    La pensado okazas tiel rapidege, ke ne estus
eble pensi en vortoi. Parolante ni devas tui trovi al la
bildoi kai imdgoi la vorto*n en la lingvo. kiun ni  uste
parolas. Tial en la esp. lingvo ni pli rapide lernas paroli,
 ar en Esp. ni konstruas la vortoin la  la pensadobildo
el la radikoi; la vortaro, el kiu ni kon,;truas la trazo n,
estas multe pli malgranda ol la vortaro de la popollingvoi.
   Oni diros, kial mi demandas, se mi scias kiel ni pensas.
Nu, mi havas la senton, ke mi scias, sed mi dezirus a di
la klarigon de takpsik0logiisto pri la afero. cCar tro ofte
oni devas a di la klarigon: Se oni volas ilue paroli oni
devas pensi en la lingvoi E  en la nlvoko de la konfe-
rencanoi en Geneve, subskribita de instruistoi el la tuta
mondo, 0ni povas legi sur la unua pa 0, 8. linio de mal-
supre.

,,Esperanto pliiaciiigas la pensadon en iremda lingve."
Zanoni diras en la traktaio: ,,Kiel akiri bonan stilon?" sur
pa o 8, 7. lini0 de supre: ,,Rer tio vi lernos pensi en nia
lingvo."   Sekve estus tre necese, kiarigi la aieron,  ar
multai kleruloi kredas, ke oni pensas en lingv0.   Mi en-
metis la demand0n iam en alian gazeton, sed  is hodia 
ne alvenis respondo. Legontoi, helpu ser i lakulon pro
klarigo d2 la demando. R y. Lidl

Fohnsdorf (A strio).

pa oin govus ampleksi ET,
se  iu nuna abonanto nur

varhos uuu novanl

   Prezo-redukto!
FaVorprezoj por libroj. '

Taglibro do vila pedelo
Malri£a en spirito.

Ciu libro kostas provizore nur 0.60 sv. tk. a 
0.5O or-mk. inkluzive sendkostoi. Skribu tui al

Butin aJung, G. m. b. H. '

Godesberg (Germ.) Bahnhofstr. 30.

Balda  aperos

E ropo  e la abismo
Francasco mmlama mlnistrara prczidanto itala

Esperanto-traduko
kun speciala anta parolo de la eminenta a toro.

*
Petu prospektoin kai detaloin kai

sendu anta mendo n
ie lavorprezo al

Frankf. Societats-Druckerei G.m.b. H.,
Abteilung Buchverlag, Frankfurt a. M.
Korespondo en Esperanto.   llustr. kartoi rituzotai.

La lege devtga tekato germanllngva: Verlag und Druck (Eldonelo kaI Prcaelo) T. A H. lung, Horrem bel K6ln.

 E%N%Nm%H
H
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El mia biblioteko
vi povas a eti la ple] rekomendindain

:-: :-: Esperanto-verkoin :-: :-:
ie malaltai prezoi. Mi konsentas rabat0n
kai partopagon kai sendas sortimentoin.

%
}

Postulu liston:
Guido Otto, direktoro de la Esp. lerneio

Dllaueni. V., Goefhestr. 105.

__aaaaamnaa

OVidiIo kaj Vortaro en 11 lingVo1

,,La internacia

Wpo ttradukisto"
kun parto en Esperanfo.

%

      
Por  iu po tisto.

Por  iu komercisto.
Por  iu korespondemulo.

Prezo nur 6 fr. fk. pIus afranko.

     
Skribu tui al Eldoneio de

,,Esperanto Triumfonta "
Horrem b. Kiiln.

   __,_._._  _..._ ______________ . _____.
lllll lll

rup0 esp.  e poIiteknika lerneio, por pruvi alG in enieroi instrmstoi kai studentoi praktikan
utilecon de nia lingv0, deziras korespondadi
kun aoartai esp-istoi. rondetoi, societoi de

 iui landoi pri sciencai. politikai k. a. temoi; inter-
 an i per i. pk. kun vidaioi de politeknikai lerne oi,
universitatoi ma ino , k0nstrua 0:, famal scienCuloi,
verkistoi ktp. Ciam akurate respondam

-Adreso: Ruslando (Siberi0). Urbo Cita, uss-
wiyska ul.. Politeknikum, R0ndeto Esperantista al
Pet. Me  eriakov.

.-..  aaaaaaaaaaa
_

literaturamanm
prupagandism
seri0za esp-istn

'_%
R%

% >

%

'_

Literatura thdo
Budapest Vl, Andraissy ut. 8t.

i
i
i

[
[

ah0nu la revuon:

l
i
5

i

Malaltiso de orezoi,
Por akceli la disvastigon de niai bon-

stilai libroi ni flksis  isplue
preter prezoin.

Bukedo, 1.volumo} aaa sv. fk. a 
Malri a en spirito O.50 ormark0i
BiaIystok. } 0.50 sv. fk. a 
Albanio 0.25 ormarkai

inkluzive sendkostoi.

utiligu la tavoran okazon!    Mendu tui  e

Elinneju ttt ,,ExpetaumtTriumlnnta"
Horrem b. K6ln (Germanuio).

Anoncetol pri esperantlsta vlvo (naakl o, mmmedzl o, morto, okaz-
on tal graval esp. kunvenol, estol k. s.) senpageAliai anoncetoL nur akceptatai por mlnimume du slnsekval enpresol,

kostas po du enpresol kal 20 vortoi (krom unu adreso) la prezon de
ok ET-numerol kontra  anta a pago. Abonantol,  e kiul nl povas de-
prenl la pa on de la abonkonto,  uas por propral anoncetoi preferan
prezon de vln ET-numeroi. Germano] agas 2. mk, prefera prezo
por po8tabonantol t.25 mk. Anobnlfkelt n evas alveni 12 tago n mmm

pu o.

EDZl rO. Kasisto de Kazana societo esp. Mikaelo Smirnov
(po toticisto) kun sekretariino de la sama societo f lino
Augusta Freiberg.

S-o P. Medem, Kaunas forveturas, kai petas prokrasti la
korespondadon  is la 15a de lanuaro. [1

VerantwortIldte Schrmlelter (Respondecal RedaktoroD: Teo lung kai Rob. Kreuz. Horrem b. K6ln

FARMACllSTOl! Tu  ni eldonos la gazeton ,,Farmacio
kai emio". Bonvolu sendi al ni viain manuskriptoin.
Speciale iunai iarmaciai stude1toi de la tttta mondo
helpu ninl ]arabon0 4 respondkupon0in. Esp. grupo
en Toiama, farmacia kolegio, (reprezentanto s o Tsune-
shigo Matsumoto), Toiama, lapanuio. Ni korespondas
pri  iui temoi kun  iu samideano. 2

,,La kviniaro de Sovetlando "-luksa alb0minbro pri Kvin-
iara ekzistado de la Sovetai Respublikoi. 80-pa a, 70
ilustraioi. Trad. V. Rolakov, A etebla  e Centra Komitato
de Sovetlanda Esperantista Llnui o (Moskva-Rusuio, PK.
No. 660). Prezo por malbonval. 1 sv. lrk., mezval. 2
sv. frk., bonval. 5 sv. frk. Por atranko oni aldonu 100/C.
La libro estas sendata post anta pag0 per monbiletoi
stabilvalutai en rekomenditai leteroi. [4

HELPU NlN, gesamideanoi tutmondai! Por ke ni povu
sukcesplene aran i ekspozicion propagandan k-ai por ke
ni povu ornami nian novan klubeion, ni petas  iuin el-
doneioin, redakcioin, grupoin kai apartain esDerantistoin
sendu al ni kia n ain esperanta oin. Koran anta dankon.
Esperanto-grupo, s-0 D. Tu arov. Ferdinand 26. T-Razar-
 ik, Bulgaruio. [2

ESPERANTA MlGRANTA BlBLlOTEKO liveras al rusai
samideanoi plei abundan legmaterialon. Petu intormoin
de s-o K. Kol0ba kin. Volove   Livensknie, gub. de
Orel., 5 Lomigory, a  de s- 0 l. Siriaev, Baklanka, gub.
de V0logda. Por respondo nepre aldonu pm. [1

Korespondo kai lntersan o.
Pastroi atentu! Pastroi A. ] Ashley, The Vicarage, Farn 

ley Tyas apud Hudderstield, Angluio, dezirasinterrilati i
kun pastroi de  iu  landoi kai k0munumoi. [2

Hans Dahmen. instruisto, Horrem b. Kbln. Germ.. deziras
korespondadon per l. kai inter an as pk iI. (bt'l). Ne
kolektas markoin. |'2

F- lino lolano Steiner, studentino, Re'cs, Le'geszeszgyar-u. 5.
Hungaruio, deziras korespondi pri filozolio, literaturo nurkun student0i. [2

S--o Vikt0ro Balazs dentkuracisto, deziras korespondi kunla tuta m0ndo. Adres0: Pe'cs, Rakoczy 55 Hung. [2
Por 1 dolar0 mi donas 50 10O pm. (ne- kai stampitain)

Registrigu vian sendaion S--0 Hans Wolflschmttt Miinchen
Klenzestr. 99, l. [2

Fra lo Miguel E. Castaneda, str Belgrano 825, Buenos
Aires R A. deziras koresp0ndi kun gesamideano   iu 
landai per l.. ii pk. (bfl.), pri nacia vivo kai iu  aliai
temoi, inter an t intern revuoin, naciain kai esp. Mi
 iam rcsp0nd os. [2

S-o Szymon Rubinstein Lubelska 25 Radom Poluio, inter 
 an as pm., papermonoin. Mi havas ma!novain pm. de
Pqui0. [2

Grupo de metalistoi kai petrolmineiistoi volas korespondi
per l. kai il. pk. Ni respondas al  iui. S-o B. Cechowski.
Borislaw, Poluio. [2

Filatelistoi! Por 65v ik a  egalvaloro m s:ndas 50 div
pm de 1 milono  is 50 miliard0i kai 10 vera n maloft-
aio n, p0r 4 sv. fk 10 malnovain pm. el iar0 1870. Anka inter an as pm. sed nur malnovain kai malolta oin. S  oOtto Dietrich, Fiirstenau 50, Post Lauenstein (Sa. ) Germ. [2

F- lin0 Rut Holmberg, Vestra Kattari, Md|m0 7 Sveduio,
beda ras ke  i ne p0vas respondi al  iui, ka ze de la
amas0 da ticevitai k0responda oi [2

5 o Eug. Maesschalk, rue lulius De Geyter 66, AntwerpenBelgmo, deziras koreswondi pe l. kai il. p.k kun ge- sannide la tuta mondi [2
S-o Anatoli Zdanko, Studencka 5, Nieswiez, Poluio, dezirds

inter an i pm. kun la tuta mondo. [2
S- 0 5tefano lanits, lediabrika magazenisto, N0ve'--Zamky,

ledfabriko,  e 0slovakio, deziras korespondi kun led-
fabrikai laborist0i de la tuta mondo. [2

S-o Tsuneshigo Matsumoto,  e Toiama Farmacia Kolegio,
Toiama, lapanuio, deziras inter an i l, pk. il. gazetoin
totogrataioin, esperantaioin, fungoin, desegna oin degeknaboi kun  iui landot. [2

S--o Hans Stallinger, stud., ,,Hotel Elektra" en Zell am See
(A strio) kai 15 gekursanoi deziras korespondi per il. pk,
(bfl.) kai 1 kun  iui landoi.
f0ie [2

luna ira lino deziras korespondadi kun aliai landoi kai
inter an i Pm. moneroin il. Pk. A. Ri tzschke, Trautenau
Kirchenlaube, Cehosl. [1

Fra lo 2O iara deziras korespondi per il Pk. ka  L kun
gesamideanoi de la tuta mondo. Precipe tra linoi. Res-
pondas tuta certe. Alfred Zentgrai, Luisensm 2 Mei-
ningen, Germanuio.[1Kelkai el miai lernantoi dezirai inter an i Pn. ku-i  iu
ekstere ropai  tatoi. lli sendos kvanton kontra  kvanto
Adresu al Del. uBA: s 0 Swinkels, D:urie, Nederlando
Hageeind 244, kiu garantias tu an respondon [1

Du amikoi Esperantistoi V- Russe kai R. Caruso deziras
korespondadi per il. Pk. kai L. kun e ropat amerikai
kai azai gesamidean0 . Adreso: s-o Rino Caruso, Via
Francesco Crispi 252 Catania, ltaluio. [t

S-o Samuel0 56muel, Universitatii 5, Clui. Rumanuio,
inter an as serioze, il. Dk. kai L. kun  iui landoi lnter 
 an as anka  Pm., escepte kun Germanuio. Nepre  ion
respondas. [1

Mi v0las korespondi kun iunai socialistoi,kun tutabstinent-
uloi (l. O. G. T) kai ricevi libroin pri popolai dancoi
(kun muziko.) Mi rekompencas se estas bone. Adreso:
gvidanto grupa, s-o Doll van Wesemael, Socialistische
longe Wacht, Heernis, 27, Heernislaan Gent, (Vlanderen,
Beiguio. [[

Fra lo Wolckmar Hiemescb Rahmeng. 18 Bra ov. Ruman-
uio, korespondadus volonte per ll Pk. kun  tut Iando| [t

S-o Desbrosses, protesoro, Montargis (Loiret). Francuio,
deziras inter an i Pm. kun ciui landoi; ne sendas unue,sed ciam respondas. [1

S-o Misloslav N mec Palackeho 40, Kyiovna Morav ,
bankoiicisto, deziras inter an adi ll Pk k.  . l. kai
korespondadi kun seriozai gesamideanoi el okcidentai
kai orientai precipe ekatere ropai  tatoi. lnter an asanka  esperantain, naciain kai il. gazetoin kai Pm. !

Arkadaka Esperantista Grupo, s-o D. V. Albanov, Arkadak
Saratov  ub., Rusuio volonte kores9ondas kun ciu
landai ges-anoi L., Pk.,il. Pk., kal inter an as Pm

S-o lohann Kuba,  et'instruisto, Hermanseiien apud Arnau.
ehoslovakio, inter an as il. Pk. kuu eksterlandai e-

samideanoi. iam respondas.
Filatelistoii Por 2 avis. tk. a  egala valoro mi sendas60

div. malottain po tmarkoin de la liber tato Danzig. lnter-
San as pm. Oskar Kt5hler. lpnitzi. Vogt.. Bergstr. 6. I4

Fotogrataioin pri Esperantistoi kai famuloi kolektas s-0
Alcksandro Vandor, Bucuresti, Romanuio, lntormei0
Cinema Select, Calea Viktoriei  48. Rekompencas pef
po tmarkoi a  po tkartoi la dezire. 9

...a

Respondas almena  unu '

[1- '


